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Krüger transzváli elnök és neje.

Egy délafrikai kis köztársaság, a szabad Transz- 
vál állam, mostanában küzd a szabadságáért a 
hatalmas, nagy Angliával szemben.

Transzvál államnak a múltja nem vezet vissza 
évszázadokra, 1651-ik évben vetették meg az 
alapját Fokvárosnak az 
arra a vidékre vetődött 
Hollandiaiak, a kiknek 
htódai 1793-ban füg­
getlen gyarmatnak ki- 
álllották ki Fokvárost 
és környékét, később,
1815-ben Anglia kiter­
jesztette védőszárnyait 
a gyarmat fölé, a mit 
az oda települt hollan­
dok nem tűrvén, föl­
kerekedtek s jó messze 
észak felé vándoroltak, 
előbb az Oranje folyó 
mellé, később pedig a 
Vál folyó mellékére, a 
hol egy boér (föld­
művelő) köztársaságot 
alapítottak. így kelet­
kezet a mai Transzvál 
(Váiun-tuli) állam.

•Sok-sok változáson 
ment azonban keresz­
tül 50 év alatt ez a 
köztársaság, folyton a 
szabadságáért kellett 
küzdenie, mikor népei 
gazdag aranybányákra
leltek, a kapzsi Angolország csakhamar beleavat­
kozott a kis állam ügyeibe, melynek ezeníelül a 
szomszédos idegen népekkel is folyton-folyvást 
hadilábon kellett állania. A hetvenes években 
oröt küzdelmet vívott szabadságáért Transzvál 
állam s az 1880-ik évi londoni egyezség értel­

Kriiger transzváli elnök és neje.

mében megkapta azt, a miért törekedett, a Dél 
afrikai köztársaság czimet.

A béke idején nem volt azonban nyugta a 
kis köztársaságnak, mert folyton harczolt a szom­
széd vad néptörzsekkel, inig végre most a ha­

talmas Angolország 
üzent hadat független­
ségének.

Transzvál köztársa­
ság 16 tartományból 
áll s törvényhozása 
népképviseleti alapon 
nyugszik; minden tar­
tomány bárom kép­
viselőt választ s a nép­
tanács Pretoria fővá­
rosban ülésez s hiva­
talos nyelve a hollandi.

A köztársaság el­
nöke, a kit öt évre 
választanak, ezidösze- 
rint az öreg Kriign’ 
Pál, a kit feleségével 
együtt mai képünkön 
bemutatunk.

Az a harcz, a me­
lyet Transzvál állam 
most vív a független­
ségéért, bizonyára a 
kis állam javára dől 
el s inlö példa lesz 
az európai hatalmassá­
goknak aria, hogy ne 
törekedjenek az afrikai 

államok függetlenségét és szabadságát korlá­
tozni.

A transzváliak és a legnagyobb tengeri hatal­
masság, Angolország között most folyamatban 
levő háború ré-zleteiröl bővebb tudósítást köz­
lünk lapunk más helyén.
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Választási fuvardíjak.
Tudjuk, hogy a képviselőválasztások tiszta­

ságát biztositó törvény, mely a választások ellen­
őrzését a m. kir. kúria hatáskörébe utalta nem­
eik a hivatalos személyek korteskedese és a 
hivatalos hatalommal való visszaéléseket zárja 
ki, hanem a legszigorúbban tiltja el a veszte­
getéseket, az itatást és etetést. Mivel azonban 
a választások mai rendszere mellett, a midőn a 
választók szavazás végett a kerület központjára 
gyülekezni kénytelenek, a választás fuvarkölt­
séggel jár, a törvény megengedi, hogy a válasz­
tók^ fuvardíj at fogadhassanak el a jelölttől. Hogy 
ebben se lehessen visszaélés és a fuvardíj czi- 
ínén megvesztegetések ne fordulhassanak elő, a 
törvény a vármegyei törvényhatóságok kötelessé­
gévé tette, hogy a viszonyoknak megfelelőiig 
állapítsák meg keruletenkint azt a fuvardíjat 
melyet a választóknak a jelölt megfizethet, ha
azt a választók kívánják. . ..

A választási fuvardíjakat a vármegyek koz- 
törvényhatósági bizottságai most állapítják meg, 
azonban oly visszás módon jár el ebben né­
mely vármegye, hogy a választásokat valósággal 
megdrágítani akarják, hogy képviselő csak az 
lehessen, a ki egy-egy választásnál fuvardíjakra 
10 15 ezer forintot kifizetni tud és így. ahelyett,
hocry a tiszta választásokat biztosítaná a tör­
vény, egyenesen a kerületek áruba bocsájtasát 
akarják az illető urak elérni.

Mondanunk sem kell, hogy az illető var- 
medvék ezen eljárása a kormány tudta, utasítása 
és hozzájárulása nélkül történik. Az illető var­
megyék urai egvszeriien a maguk kezébe akar­
ják' kaparitani a’választás intézését, hogy képvi­
selő esik az lehessen, aki űzetni tud; a szegé­
nyebb. de tehetséges és hivatásos egyének elolt 
pedig az országház kapui zárva maradjanak.

Hogy a kúriai törvénynek nem lehetett czélja a 
választókerületek taksálása, azt mindenki belát­
hatja, mert hiszen ezzel a vesztegetés mértéké 
hivatalosan lenne megállapítva. Epen ezéit köte­
lességünknek tartjuk tiltakozni azon vármegyék 
eljárása ellen, amelyek olyan magas fuvardíjakat 
akarnak megállapítani, amelyek a választások 
megdrágítását eszközük. A választások a polgárok 
legszebb jogai közé tartoznak, hiszen a valódi 
demokratikus népakarat itt nyilatkozik meg leg­
szebben. Ez a jog azzal a kötelességgel is jár 
a polgárokra, hogy ha kell, áldozatot is hozzanak 
érte. Hogy a választási fuvardíj több vagy kevesebb 
az az egyes választókra mértékadó nem lehet 
jogaik gyakorlatában. És hisszük is, hogy a bel­
ügyminiszter az említett vármegyék szabályren­
deleteit jóváhagyni nem fogja, hanem a törvény, 
jo« és igazság elvének megfelelőig módosítja.
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itatást a választásoknál a törvény külön-kulün 
eltiltsa de a fuvardijak czimén ugyanezekért a 
választóknak mintegy kárpótlást nyújtson, az való­
ban az állapotok visszás voltának netovábbja volna.

Mi liir a politikában ?
KÖZÖS költségvetés. Goluchorski gróf közös 

külügyminiszter elnöklete alatt a magyar és az 
osztrák kormány tagjai a napokban állapították 
meg a közös költségvetést, a mely a közös had­
sereg és a külügyi szolgálat szükségleteit van 
hivatva megállapítani. A mint hírlik, a közös 
költségvetés ismét kellemetlen meglepetést fog 
az országnak okozni. Ez a költségvetés rendes 
kiadásaiban 4—5 millió emelkedést mutat. De 
ezenkívül a kormányok megegyeztek a katona- 
tisztek fizetésének felemelésében, a mely mintegy 3 n 
millió forintot fog igénybe venni. Továbbá a közös 
hadügyminiszter uj ágyuk beszerzéséi es a Uizer- 
séd uj felszerelését vette tervbe, a mi 200 millió 
forintot venne igénybe. Ezt a nagy kiadást a 
pénzügyminiszterek a rossz pénzügyi helyzetre való 
hivatkozással megtagadták ugyan; de tekintve 
azt, hogy a tüzérség jelenlegi felszerelése úgyis 
kicserélést igényei, mert már elhasznált ágyak­
kal bir s mert a külföldi államok gyorstüzelő 
ágyúit a mi tüzérségünknél is bekell hozni, ha 
harczképesek akarunk maradni, a fenti uag\ 
összeérnek tiz éven keresztül való törlesztésébe 
elvileg bele mentek. Rendezett állami háztartá­
sunknak tehát ismét kilátása van rá, h°g\ a 
fegyveres béke fentartásáníik tli égd <u d 
zavarok előidézésével tarthatja fönt.

Az osztrák miniszterelnök és a pénzügyminiszter a 
hét elején Budapesten voltak s a magyar miniszte­
rekkel folytattak tárgyalásokat a kiegyezést kvnt>- 
ben. Az uj osztrák kabinet tagjai most volta ' 0 
szőr nálunk.

A nyelvrendeletek megszüntetése Ausztriában. Az 
osztrák hivatalos lap most közli a belügyi, az igaz­
ságügyi, földmivelésügyi, pénzügyi és kereskedelem­
ügyi minisztereknek azt a rendeletét, a m- . y 
megszüntetik az 1898. február 24-iki nyelvrendelc- 
teket az ezekre vonatkozó életbeléptető rendes e 
kel együtt. Ezzel egyúttal vissza fogjak á lit i- ^ 
április 5-dike, vagyis a nyelvrendeletek ^íbocs.. 
előtt való állapotot és pedig a nyelykerdes t01 v ‘ _ 
szabályozására való tekintettel csak ideiglenesem 
A nyelvrendeletek megszüntetését a minapi m.msz 
tertanács határozta el, a mely egyszersmind meg 
állapította; hogy milyen intézkedéseket tesz a 
rendeletek megszüntetése alkalmával. j'Ü
most az osztrák képviselőház összeulése clo « 
koznak a politikai halyzetről. A német haladó! _ 
és az alkotmányos nagybirtokosság ma közös y •
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hajlandó arra, hogy az elnökválasztáson a második 
alelnöki állást a német ellenzéknek engedje át.

A nyelvrendeletek visszaszívása azonban ko­
rántsem állítja vissza a nyugalmat a Lajthán túl, 
mert különösen a csehek, a kiknek a nyelvrendele- 
lek nagyobb engedményeket tettek és régi jogosult 
vágyaik nyertek velük kielégítést, —most fölidézik 
azt a harezot, a mit a német pártok leszereltek.

Népbiztositás.
Mikor a jobbágyság megszűnt, a szabadsággal 

együtt az a gond szakadt a füldmives nyakába, hogy 
magát és családját eltartsa. Letűnt az az idő, melyben 
egészségesnek és betegnek, munkabírónak s rokkantnak 
egyaránt biztosítva volt a mindennapi kenyere. A létért 
való küzdelem s a bizonytalan jövő ólomsuiylyal nehe­
zedik ettől fogva a föld munkásaira. Csekély jövedel­
méből alig nélkülözhet annyit, hogy félretehessen vala­
mit, semmikép sem gyűjthet össze oly tőkét, hogyannak 
kamataiból öregségére gond nélkül megélhessen. Igv 
aztán — fájdalom — nagyon is gyakori az eset, hogy 
mindenkitől elhagyatva, élete alkonyán nyomorogni 
kénytelen.

Vannak, akik megnvugosznak ebben s csöndes 
megadással viselik sorsukat, holott lelki gyengeség tűrni 
a rosszat, ha sorsunkon lendíthetünk valamit.

Pedig módunkban áll itt is a segítség. Nem a 
nyereségre dolgozó biztositó-részvénvtársaságok közre­
működésére számítunk az eszme kivitelében. Ellenkező­
leg. Szövetkezeti utón kell ezt is megvalósítani. Oly 
biztosítást gondolunk, melyből kifolyólag a biztosított, 
ha évi diját rendesen belizette, egy bizonyos kortól 
(például 65-ödik évétől) fogva, vagy, ha időelőtt rokkanttá, 
keresetképtelenné válik: rendes évi járadékot elvez.

A biztosítás eszméje azon alapul, hogy nem mind­
nyájan érünk meg egyforma magas kort. A teremtő 
bölcsessége folytán azt sem tudjuk, hogy melyikünk 
meddig él, mikor válik munkára képtelenné s szorul 
anyagi támogatásra ?

Rakjuk hát félre filléreinket már ifjú korunktól 
fogva a közös pénztárba s biztosítsuk egymást kölcsö­
nösen a fentirt eshetőségre. A ki korábban elköltözik az 
élők sorából, annak már úgysem fáj semmije; befizetett 
dijai azonban lehetővé teszik, hogy életben maradt 
társai, aránylag csekély befizetéseik árán, oly magas 
járadékot élvezhessenek, a milyet egyszerű megtakarí­
tások révén sohasem lettek volna képesek elérni.

A járadék, egy bizonyos kortól fogva, feltétlenül 
kijái minden esztendőben, még ha 120 évet él is az 
illető. A megtakarított töke ellenben hamar véget ér, 
hu 1 ni kell belőle. Pedig ez kezdete a nyomorúságnak.

Megtakarított pénzecskéjét bárki könnyen el is 
kői!heti. A már befizetett dijakhoz azonban már nem 
férhet hozzá.

Végül a járadék összege nagyobb a befizetett 
dijuknál, mivel a tagok közösen viselik a koczkázatot.

Ha mindezek mellett tekintetbe vesszük a bizto-
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sitási eszmében rejlő emberbaráti mozzanatot: el kell 
követnünk mindent, hogy azt a néppel megkedveltessük.

Hazánkban az államtól várja mindenki boldogulását, 
itt veszedelmes dolog volna még az állami kényszer- 
biztosítást is behozni.

A szegedi kongresszuson Károlyi Sándor gróf ki­
jelölte nagyjából azt az irányt, melyet, meggyőződése 
szerint, czélhoz vezetőnek talál.

Az ügyet egy hatalmas központi szövetkezetre 
óhajtaná bízni, mely az állam felügyelete és ellenőrzése 
mellett szedné be a dijakat s gyüjtené tartalékját. Ren­
des állami hozzájárulást nem kivan, csupán kezdetben, 
10—15 éven át találná szükségesnek, hogy az állam 
évi pl. 50,000 frtos segélvlyel járulna.

A népszerűsítés aránylag könnyen menne, mert 
a hitel- és fogyasztási-szövetkezetek vezetői elég be­
folyással bírnak már a népre, hogy az eszmét sikerrel 
terjeszszék s diadalra juttassák.

A díjtartalékot, mely idővel tekintélyes összegre 
fog rúgni, czélszerü volna a többi szövetkezetek szá­
mára hozzáférhetővé tenni. Nem a hitelszövetkezetekre 
ezélzunk itt (azokról majd gondoskodik ezentúl is az 
állam), hanem a fogyasztási- és értékesítő-szövetkeze­
tekre, melyek bár hasonló biztosítékot nyújtanak, mint 
a hitelszövetkezetek, mégis meg vannak szorulva pénz 
dolgában.

Törvényeink ugyan még nagyon hézagosak e 
tekintetben s megnehezítik a terv kivitelét, vezérférfiaink 
azonban — reméljük — találnak majd módot arra 
nézve, hogy a mértékadó körök rokonszenvét az esz­
mének megnyerjék. Ha ez sikerül, akkor már könnyű 
szerrel hozzáláthatunk a terv megvalósításához is.

KÜLFÖLD.

Traiiszváli háború.
A Délafrikai köztársasággal háborút folytat 

mostanában Angolország. A transzváli boér nép 
nehány évtizeddel ezelőtt függetlenítette magái, 1 öl­
szabadult az angol íönhatóság alól és köztársasági 
alapon fejlődött tovább. Ezt a harezot, a mely most 
megvivaíik, maga a leghatalmasabb nemzet, az 
anglius idézte föl, hogy Afrikában mindinkább kiter­
jessze hatáskörét. Ezt a hideg, számitó nemzetet a 
pénzvágy vitte a háború viselésére; Transzválban 
nem régiben óriási aranymezőket födöztek fel és 
tulajdonképpen maga ez idézte elő a harezot. Az 
arany utáni kapzsi vágya mindenkor, minden időben 
meg volt Angliának, gyarmatai a világ minden részé­
ben vannak, most Afrikában fog tért hódítani nagy 
áldozatok árán. Mert a boérok leigázása óriási pénz- 
és véráldozatot kíván a hatalmas Angliától, a mit 
ez meg is hoz azért, hogy lábát az aranymezőkre 
tehesse.

Anglia ugyan nem azt hozta fel a háború indító 
okául, hogy a transzváli aranybányákra vágyakozik, 
ő csak a fönhatóságának elismerését kérte Transz-
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megtagadott és kitűzte a harcjziváltói, a mit ez
lobogót. . ,, '<

Angiin ugyan biztosra veszi győzedelmet, azon­
ban eddig még a beérek kezében a gyozedclpat 
zászló mert hiábavaló minden erőfeszítése az and" 
haderőnek, mely idegen talajon, ismeretlen viszo­
nyok között küzd meg a kis köztársaság leltjes
csapatával. , . , ,

A hareztérről érkező fairek, melyek Angi 
keresztül érkeznek hozzánk, természetesen Am 
biztos győzelmét hirdetik. A burok csekély és n 
kellően szervezett hadserege valószínűleg nem 
megbirkózni az angol haderővel. Biztos azonban 
hogy Oroszország is beleártja magát a dolog 
mert féltékeny szemekkel nézi Anglia terjeszkedő., 
Oroszország különben véghetetlen sokat nyer azzal, 
hogy Anglia a transzváli háború miatt hosszabb 
időre megúsztatott attól, hogy vezető szerepét ját­
szók Ázsia politikájában. j

Az angol kormány eljárása szárazföldi mjeg- 
e gye zést tesz szükségessé, hogy megérthesse a ten­
derek elkapatott ura, miszerint Anglia nemzetköz; 
érdekein kívül más hatalmaknak is vannak nemzet­
közi érdekei, olyan nagyhatalmaknak, a melyeknek 
ugyancsak vannak tengeri és szárazföldi haderőik.
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uralkodó élete alkonyatát bearanyozza bizonyára a 
fiatalok boldogsága.

A mi már most a trónöröklés rendjét illeti, az 
Ausztriában házi törvényben s Magyaroiszágban a 
pragmatika szankczióban van szabályozva. Ezt a 
rendet a trónörökös házassága Chotek grófnővel 
nem érinti. Személye szerint őt illeti a jogutódlás, 
gyermekeit azonban, kik nem egyenrangú házasság­
ból születnek, nem illeti meg a törvény megváltoz­
tatása nélkül sem Magyarországon, som Ausztriában. 
A két törvényhozás azonban majd talál utat és 
módot a kérdés megoldására. A magyar nemzet jó 
kívánságait rakjuk le trónörökösünk elé, házas cic­
iének küszöbén.

0 MI ÚJSÁG?

A trónörökös házasodik.
F.rrtn-z Ferdinánd királyi herczeg, a magyar 

király unokaöcscse, s annak utódja a trónon, háza­
sodni készül. Van-e ember ebben az országban, aki­
nek nem dobog fel a szive ennek hallatára. Nagy 
a mi örömünk, amikor azt halljuk, hogy a mi ked­
velt és szeretett trónörökösünk családi tűzhely 
alapításán fáradozik, fokozódik azonban minden 
magyarok öröme akkor, amidőn látjuk, hogy a hón- 
örökös a szí nr. hallgatott, mikor leendő élettársát 
kiválasztotta. Az uralkodó családban ugyanis év­
századok óta bizonyos hagyományos rendszer volt 
érvényben a fiatalok házasságára nézve. Ezzel a 
rendszerrel való szakítást jelentik az újabb esemé­
nyek, melyek hírül adták a héten, hogy boldogult 
Bmlolf trónörökösünk özvegye SU-fmia főherc-zeg- 
asszony feleségül megy Lmyay Elemér magyar 
grófhoz s a mi trónörösünk szakítva a családban 
rég fennálló rendszerrel, egy grófleányt vesz feleségül.

Adjon a magyarok Istene a magyar trón örö­
kösének boldog házaséletet és zavartalan boldogsá­
got! Milliókat boldogítani csak boldog ember képes, 
a családi szeretet melegénél a népek fölött való 
uralkodása, kormányzása bizonyára igazságosabb, 
emberiesebb lészon, ha családi tűzhelyénél piheni 
ki a kormányzás fáradalmait, ha a családi boldog­
ság ősforrásából merit erőt, terhes, nehéz munkája 
végzéséhez.

.ló öreg királyunk pedig, a kinek annyi keserű­
ség és fájdalom jutott osztályrészül, áldólag terjeszti 
ki, karjait a fejedelmi jegyesek fölé; a jóságos ősz

Az özvegy trónörökösné eljegyzése. Becsből érkezik 
n hír, hogy Stefánia özvegy trónörökösné eljegyzését 
gr. l.ónyai Elemérrel bevégzett ténynek tartják, sőt 
a/.t is beszélik, hogy az esküvő mar nővembei 
végén megtörténik.

□jegyzés. Ttuflo.u Barna, lapunk lomunkatArsa, 
a kinek a „Fiiffldh-n I >wy“ olvasói oly sok élve­
zetes és hasznos órát köszönhetnek, Nyíregyházán 
cl jegyezte Bwlcvj Ferencz ügyvéd kedves és szép 
leányát: Mariskát. Azt hisszük, minden olvasónk 
nevében kívánhatunk neki ezúton is a lehető leg­
teljesebb boldogságot és reméljük, hogy írói műkö­
dése a boldogság sugaraitól még az eddiginél is 
ragyogóbb lesz.

A főrendiház vértanú elnökének emleke. A nagy- 
szőllősi kaszinó-egyesület báró 1’erényi Zsigmondiak, 
a 48—49 iki főrendiház vértanú halált szenvedett 
másodelnökének emlékére, halála ötvenedik évfordu­
lóján, okt. hó 2 Bén Nagy-Szőllősön emlékünnepet 
rendez a kaszinó elnökének, Becsky Emilnek az 
elnöklete alatt.

Egyházi birtok parczellázása. A esanádi kápta.an 
megkapta a király engedőimét arra, hogy eladhat 
a temesmegyci Sztancsófalva község határában c s 
mintegy 400v katasztrális hold terjedelmű inga an 
birtokát, mely erdőből, szántóföldből, terjedelmes 
legelőből és szőlőből, valamint belsőségből áll. 
A 325.000 írtra becsült földbirtok eladására 
ványos versenytárgyalást tűztek volt ki, de 
határidő lejárt anélkül, hogy megfelelő ajá : 
érkezett volna. Ez okból a földmivolésügyi mi. - 
terium vásárolta meg a sztancsófalvi birtokot, rm K- 
nek hivatalos átvétele most folyik a helyszínt 
kincstár a megvett ingatlant nem veszi a saját, 
zolésébe, hanem parczcllázni fogja és kisebb tag 
ban bocsátja eladásra vagy bérletbe. Állítólag . a 
terv is fölmerült, hogy a birtokon esetleg telepi : 
foganatosítsanak.
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Egy püspök végrendelete. Palásthy Pál, a nemrég 
elhunyt esztergomi püspöknek végrendeletét most 
bontották föl. Kisebb hagyományok kivételével egész 
vagyonát az esztergomi egyházmegye plébániáinak 
fölsegitésére hagyta a jpiispök, mindaddig, mig a 
kongnia ügyét nem rendezték. Azontúl az eszter­
gomi káptalannak azokra a tagjaira hagyja az ala­
pítvány jövedelmét — az alapítvány meghaladja az 
egymillió koronát — akik a délutáni officziumon 
résztvesznek.

A sirásó börze. Pozsonyban nagy feltűnést kelt 
Pekovich Sándor tekintélyes ügyvéd öngyilkossága. 
Nagy lábon élt mindig, volt is vagyona, de a börze- 
játék tönkretette. Három év óta mind rosszabb lett 
Pekovich vagyoni helyzete, úgy hogy most már 
szomolányi birtoka és négy bécsi háza negyedmillió 
forinttal van megterhelve. Az öngyilkos, sok födö- 
zotlen börzekülömbözetet hagyott hátra.

Börtön és vas a magyar szóért. Debreczenben vérlá- 
zitó eset történt a 39-ik cs. és kir. gyalogezred ellenőr­
zési szemléjén. Takács Miklós nős családos állami 
waggougyári munkás az ellenőrzési szemlén neve felol­
vasásakor úgy kiáltott, mint a gyárban szokás, vagyis 
magyarul mondotta, hogy „Jelen." Az ellenőrzést ve­
zető kapitány, egy Zarsich nevű, magyar kenyéren élő 
cseh vagy morva, ezért reátámadt és a legképtelenebb 
szidalmak közt félreállíttatta, a szemle végeztével pedig 
negyvennyolcz órai sötét zárkára ítélte. Takács Miklóst 
nyomban le is csukták. A büntetés kitöltési* után igazol­
ványt kórt arról, hogy két napig katonai börtönben volt, 
mert az állami waggongyárban már egy órai késést is 
mázolni kell, különben az illető elveszíti állását. Az 
igazolványt e szavakkal tagadták meg tőle:

Mondd meg a gazdádnak, hogy oly bűnt követ­
tél el, a melyért még súlyosabban kellett volna lakói­
mul : És ez megtörténhetett Debreczenben, e tőzsgyüke- 
res magyar városban, a hol az osztrák tiszt urakon 
kívül csak legfeljebb kínjában köp ki az ember egy-két 
német szót. Jó lenne az ilyen kapitány uraknak, ha 
Csehországba helyeznék át őket.

Kossuth-szobrok a vidéken. Újabban ismét két 
Kossuth-szobrot emeltek a vidéken, az egyiket a 
veszprémmegyei Kenese, a másikat a biharmegyei 
Tónké községben. A kenősei Kossuth-szobor leleple­
zése holnap, vasárnap lesz és az ünnepélyre leuta­
zik Kossuth Keren ez, több országgyűlési képviselő 
társaságában. A tenkei Kossuth-szobor leleplezését 
október 29-ikére tűzték ki. Mind a két szobrot 
lí renday Béla akadémiai szobrász mintázta, fölira­
ta. - at pedig Illyés Bálint országgyűlési képviselő 
készítette. Mindkét] emlékmű az 1848-iki Kossuth 
Lnjost ábrázolja és a bronz mellszobor díszes 
ni. ; vány talapzaton áll. 1 gy ) eszprémmegye, mint 
I, armegye függetlenségi pártja testületileg vesz 
ü t a leleplezési ünnepségeken.

Kisiklott tehervonat. Miskolczról táviratozzak, 
hogy a 7962. számú tehervonat Balogfalva állomás 
kó elében kisiklott s Pribék János vonatvezető lábát 
törte. Nagyobb baj nem történt.

Az Országos Nemzeti Szövetség Mármaros-Szigeten.
Mármaros-Szigeten minap tartotta az Országos Nem­
zeti Szövetség alakuló közgyűlését, a melyen Eötvös 
Károly, a szövetség társelnöke is részt vett s nagy­
hatású beszédet mondott. Elnök lett Lator Sándor, 
a megye közszeretetben álló alispánja, társelnökök 
lettek: Balogh Mihály ruthén püspöki vikárius és 
Szerémy György polgármester. A közgyűlést 200 
teritékü ebéd követte, melyen többek közül fel­
köszöntőt mondottak a főispán a királyra, a polgár- 
mester a vendégekre, Balogh Mihály püspöki hely- 
nök Eötvös Károlyra.

Hadjárat a macskák eilen. Említettük már lapunk­
ban, hogy Armbruszt Nándor mohácsi fiatal iparost 
egy veszett macska megmarta s borzasztó kínok 
között meghalt a Szent-István kórházban. A macs­
kát, mely a szerencsétlent megharapta, a járási állat­
orvos fölbonc-zolta s dac-zára. hogy egészségesnek 
találta, a szolgabirói hivatal az összes macskák kiir­
tását rendelte el és falragaszokon hívta föl a lakos­
ságot, hogy a gyepmestert irtási munkájában támo­
gassák, az ellenkezőket pedig a törvény szigorára 
figyelmezteti.

Börtön és vas a lengyel szóért. Megírtuk, hogy 
Debreczenben fogságra vetetlek egy magyar munkást, 
mert az ellenőrzési szemlén „hier“ helyett azt kiál­
totta : jelen ! Most Lembergből veszszük hírét, hogy 
ott Jaroslauban és Rzezsoxvban számos tartalékos 
katonát tartóztattak le. mert az ellenőrzési szemlén 
a hier helyett lengyelül kiáltották hogy „jestem I“ 
Szegény osztrákjai az ilyen kurtavassal ugyan nem 
sokra mennek és sohasem érik el, hogy a magyar 
vagy a lengyel megtagadja az ő kedvükért hazája 
nyelvét.

Gyilkos juhászbojtár. A debreczeni Nyulas-csár- 
dában Török István és Faragó Mihály siheder 
juhászbojtárok összevesztek s Faragó botjával meg­
ütötte a czimboráját. Török erre oly dühbe jött, 
hogy kést mártott a pajtása szivébe. A véres holt­
testet másnap találták meg arrafelé gyakorlatozó 
honvédek, a kik nyomban értesítették a rendőrséget. 
Mikor a rendőrbiztos kiment a gyilkosság színhe­
lyére, Török István, mintha semmi sem történt volna, 
olyan nyugodtan legeltette közelben a juhait. A 
rendőrbiztos kérdésére először tagadott s össze-vissza 
hazudozott. De végre is úgy a lelkére beszélt a biz­
tos, hogy töredelmesen bevallotta bűnét.

Macskaanya — őzgida. A csöklényesi határban 
levő vadásziakban az erdész egy őzgidát íogott, a 
melyet macskája kezdett szoptatni. A macska kölvkeit 
ugyanis elpusztították s ez anyai szeretettel ápolta 
az őzgidái. Az erdész utóbb elajándékozta az 
őzgidát, mire a macska buskomor lett s nem evett 
egy falatot sem. Így tartott ez négy napig, mig az 
ötödik napon elment s nyomaveszett. \ alószinüleg 
a csöklényesi erdő valamely sötét zugába bujt s ott 
éhen pusztult el.
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A nyitrai kath. főgimnázium felavatása. A mitrai 
kath. főgimnázium uj épületét ez évi okt. hó 30-án 
fogják felavatni. Az ünnepély a „Himnusz“ olenek- 
lésével kezdődik, majd Petrovics László íóg.mn. 
tanár prológot szaval, utána a gimn. zenekar adja 
elő Oelschlegel Domino Gavotteját, Horváth Sándor 
czimz kir. főigazgató pedig elmondja a gimnázium 
építésének történetét. Végül a ..Szózat“ eléncklese 
zárja be az ünnepet. Délelőtt a nyitramegyeitermé­
szettudósok és orvosok közgyűlése lesz a tornacsar­
nokban s 4 órakor a Szent Ágoston-egylet közgyű­
lése. Este társasvacsora lesz.

A cséplőgép áldozata. Borzalmas szerencsétlenség tör­
tént kedden a Füzes-Gyarmathoz tartozó Bocsa pusztán.

V cséplőgép körül foglalkozó Szabados György íelment 
a o-ép tetejére. Hirtelen megcsúszott és beleesett a cséplő­
gép dobjába, a mely mind a két lábát ezombig ussze- 
roncsolta. Mire társai segítségére siettek es kiemeltek a 
a gépből, már önkívületi állapotban volt és néhány perez 
múlva ki is szenvedett.

Elsikkasztott fogyasztási adok. Eperjesről jelentik, 
a hogy város 1890-97. és 98-ra megváltotta a 
fogyasztási adókat a kincstártól s kezeles végett 
átadta az eperjesi vendéglősök és koresmárosok 
szövetkezetének'. Most, hogy a város maga kezeli a 
fogyasztási adókat, Mandics Ede polgármester össze­
hasonlította az eredményt az előbbi evek eredmé­
nyével cs ekkor arra a meglepő fölfedezésre jutott, 
hogy a szövetkezet hamisan vezette a könyveket 
és tizenötezer forinttal megkárosította a várost. 
A polgármester e fölfedezésre a szövetkezet választ­
mányát Kampaner Adolf elnökkel együtt okirat­
imra isitás, csalás és sikkasztás miatt följelentette az 
eperjesi ügyészségnek.

A vasút áldozata. Lantos Menyhért magvar-bánhe- 
,, v, -i gazda, a meduveshazi vásárról hazatérőben szeke­
rével. “melyen ötödmagával ült. a vasúti sorompónál 
haladt el, a mikor a Mezőhegyesről Kétegyliázára menő 
személyvonat robogott végig a síneken s a szekereket 
elütött''. A kocsiból kiesett a gazda: Lantos Menyhért és 
a gép alá került, mely hatvan méternyire vonszolta ma­
gával. A többieket a mozdony a szekérrel együtt a közeli 
árokba dobta. Mindnyájan jelentékeny zuzúdást szén 
védték.

GAZDASÁGI DOLGOK.
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gazdasági gépgyára,

mely a gazdálkodáshoz szükséges
összes

gazdasági gépeket gyártja.
Rendelések megtétele előtt kérjük minden azakbavágó kérdéssel 

bizalommal hozzánk fordulni.
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és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

|Szec8kavágok| Morzsolok

A megfagyott gumósiiövények be- 
vermclése.

Igen gyakran megtörténik az az eset, hogy a 
fagy akkor köszönt már be. mikor gazdáink még 
javában foglalkoznak a gumósnövények betakarítá­
sával és ezáltal nagyobb mennyiségű répa — néha 
még burgonya is -— rothadás által elpusztul, ha csak 
gyors betakarítás és okszerű eltartás által nem 
mentjük meg a megtámadott gumókat vagy gyöke­
reket.

Csekélyebb fokú hideget ugyan minden kár 
nélkül még elbír a répa mindaddig, a mig a földben 
áll és ugyanezen helyzetben ismét felenged, ha azon­
ban a hőcsökkenés következtében a sejtszövet any- 
nyira megváltozott, hogy a répa a felengedés után 
elveszíti keménységét, külseje pedig olyan módon 
megváltozik, hogy busa szivacsos és lágy lesz, sö- 
tétebb szint és üveges külsőt mutat, ez annak a 
jele, hogy nemsokára beáll a rothadás, akkor a répa 
takarmányértékének a megtartására a gyakorlatban 
egyedüli kivihető módszer, annak a bevermelése.

E őzéiből az illető növényi részeket oly módon 
kell elrakni, hogy a berakásnál lehető kevés levegőt 
zárjunk vele együtt el, az eltartás alatt pedig a külső 
levegő no férhessen hozzá.

Igen czélszerii az említett esetekben a répát el­
aprózni és gondosan rétegenkint a verembe betiporni- 
Ha igen nagy mennyiségű répa bevermeléséről van 
szó, amelyet lehetőleg gyorsan kell eltenni, akkor 
nem győzzük azt répavágó-gépekkol felaprózni, hanem 
vagy él esszéi ü ásóval, vagy különleges —- >
alakú vasakkal összezúzok és lábbal letiportaijuk.

Ilogy az eltartás alatt a külső levegő bejut ha­
tását a lehetőségig megakadályozzuk, kellő alakú 
vermet kell választanunk és annak helyes betaka- 
rásáról kell gondoskodnunk. Ott a hol falazott 
vermek állanak rendelkezésünkre mindenesetre az -kát 
részesítjük előnyben, a legtöbb esetben azonban 
megfelelő vermekről kell gondoskodnunk. Mig ■ 
bátlan egészséges répák számára a vermeket lap h
vagy csekély mélységűre készítjük, addig hü 
tehát megfagyott — répáknál ezélszerübbnek bízón; ut 
a vermeket egy bizonyos mélységűre készíteni, 
illető istállók közelében egy olyan helyet válasz , mk 
ki, melyhez a répát könnyen odaszállíthatjuk 
melynek viz át nem bocsátó kötött t Italaja \ - j •
oly mélyre készítjük a vermet, amint azt a^ * lJ 
vízállása megengedi V5—2 m. szélesre és 0’5— 
méter mélyre, a vermek hosszusága a répa ín­
ségétől függ. Igen nagy mennyiségű répánál 
egymással párhuzamosan fekvő vermet készithe 

Habár elméletileg a lehető legmélyebb ven
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a répa eltartására a legmegfelelőbbek, mégis gya­
korlati szempontból figyelembe kell venni, hogy 
igen mély vermek készítése igen nehéz munka, az 
ilyenekből bajos a répát feletetés czéljából szállítani, 
továbbá, hogy a verem tartalma össze is üllepszik, 
miáltal a verem mélyebb lehet, mint a körülötte 
lévő föld szine, ezáltal az esővíz bejutását a verembe 
elősegítjük és annak a tartalma megromlásnak lesz 
kitéve. Mindezekből az következik, hogy túlságos 
mélyre a vermet készíttetni nem tanácsos. A vermek 
oldalfalait függőlegesre készíttessük, nehogy a tar­
talom összeüllepedése alkalmával üregek keletkez­
hessenek.

Ha a verem megtöltésénél annyira jutottunk, 
hogy annak a tartalma a föld színénél valamivel 
magasabb, akkor mielőtt tovább raknánk a bever­
melendő takarmányt, deszkából kerítést készíttetünk 
a verem körül és csak ezután folytatjuk a megtöl­
tést. Kevésbbé mély vermeknél a föld szine fölött 
30—óOcmnyire már keskenyebbre veszsziik alakjukat 
és végre keskeny éllel bezárjuk. Hogy a feletetés 
alkalmával tisztán szedhessük ki a takarmányt, a 
befejezett vermet egy réteg szalmával befedjük és 
ezután egy réteg földdel megterheljük. A verem 
megtöltése előtt is czélszerü a kitisztított és lesimi- 
tott verem fenekére szalmát rakni, nehogy a benne- 
lévő takarmány a fenékről és az oldalakról esetleg 
lehulló földdel keveredhessék.

A veremre rakott földnek ezélja, hogy egyrészt 
a levegő bejutását megakadályozza, másrészt ele­
gendő nyomást fejtsen ki, hogy a föld szine fölött 
lévő takarmányt kellőképpen összesajtolja. Ez okból 
jó a földréteget rétegenkint ledögönyözni és legfelső 
réteget nedves agyaggal lesimitani. 1 la a verem 
tartalma összeüllepszik, úgy ennek következtében a 
földtakaróban repedések keletkeznek, a melyeknek 
betöméséről a már említett okokból gondoskodni kell.

Az egész említett eljárást kétségkívül csak 
szükség esetén alkalmazzuk, mert a leggondosabb 
bevormelés mellett is bomlások állanak be. Csak­
hogy ilyen körülmények között a bomlás inkább 
ei jedésszerü jelleggel bir, mely a burgonya és répa 
izét nem befolyásolja, sőt inkább izlotesebbé válnak, 
húr a friss takarmányban lévő összes tápanyag 
mennyiséget nem vagyunk képesek megtartani, 
mégis gondosan eljárva a veszteség oly csekély, 
lmgy a bevermolésncl felmerülő költségek mindig 
Í ven megtérülnek.

Hogyan műveljük a földet.
Irta: Baly Kálmán.

I.
Hővezetés. Sokan azt mondják erre, hiszen azt 

mhdenki tudja, Pedig ha meggondoljuk a dolgot, 
mé /sem egészen úgy van. Hogy csak egy közönsé­
ge példát mondjak, nem minden gazda szánt egy­
formán, egyforma ekével, még ha különben földjük, 
ga asági körülményeik egyeznek is. Az egyik mun­

kájának tehát jobbnak, a másikénak rosszabnak kell 
lennie. Persze mindenik a magáét tartja jobbnak. 
Eszembe jut erről, hogy mikor a jó balatonmelléki 
bort termelő birtokos megkínálta a mezőföldi szőlő- 
termelő gazdát, a kinek a ieshegynek csúfolt dom­
bon termett jó nyári bora, a mezőföldi szőlősgazda 
azt mondta a hires badacsonyira: Jó, jó, csakhogy 
nem oda, a hova a leshegyi 1 Ilyenformán van ez 
sok földmivesgazdával is, a ki a saját szokását, 
munkáját tartja a legjobbnak. Holott a ki sokat 
látott, tanult, tapasztalt, tudja, hogy sok ott a javí­
tani való. A mai időben pedig, midőn a sok kiadás, 
költség, kevés termés és általában alacsony árak 
mellett, nehéz és nem sok örömöt adó a g;azda élete, 
nagyon is szükséges, hogy tanuljunk, felhasználva 
azt, a mit a tapasztalat és tudomány hasznosnak 
ismer. Csak igy tarthatjuk fel magunkat, igy boldo­
gulhatunk, családunknak és édes hazánknak is javára 
Ki ne látná, miként a világon mindenben mennyi a 
haladás! Hát talán csak a gazdálkodás lenne az, 
melyen előrehaladni nem kell ? Dehogy nem; a tu­
domány itt is nagy hasznokat mivel, csak ne legyünk 
elfogultak, látni fogjuk s kövessük azt, jobban 
fogunk boldogulni.

Akármit tegyünk is, csak akkor lehetünk biz­
tosak, hogy helyesen cselekszünk, ha ismerjük a 
dolgoknak okát, hogy mit miért kell lennünk.

A midőn ezen alkalommal főképpen a földet 
előkészítő munkálatokról, a szántás-, fogasolás- és 
hengerezésről szólok: mindenekelőtt azon kérdés 
merül fel, mi ezélja van ezen előkészítő munkáknak, 
kiváltképpen a szántásnak, a melyet igazán alap­
vető munkának mondhatunk.

.1 szántásról. A szántásnak s a többi előkészítő 
munkának ezélja az, miként egyrészt a növények 
vetésére, tenyés’zésére kedvező földet állítsunk elő; 
mert csak a jól megmunkált, porhanyó földben lehet 
jól végezni a vetést, csak ily földben kelhet ki egy­
szerre és idejében a mag és csak ily földben ter­
jedhet, erősödhetik vigan a gyökér; már pedig ha 
a gyökér, a növénynek ezen legfontosabb szerve 
csak tengődik s csenovész a darabos, kemény föld­
ben, akkor még a kedvező időjárásnak, trágyázás­
nak sem lehet kellő sikere; hát ha még sem az ég 
sem a trágyázás! körülményünk nem kedvez I Ezeket 
ugyan tudja minden gazda, sajnos azonban, hogy a 
föld kellő megmunkálásának mellőzésével sokszor 
vétenek ellene saját kárukra. A szántásnak másrészt 
ezélja az, hogy a növényi tápanyagokat,'a melyekből 
épül fel a növény, a gyökér által felehetővé tegye. 
Ezzel még ma is vannak, akik nincsenek tisztában. 
Ezt éppen csudáim sem lehet. Mert hiszen nem 
száz, hanem csak tiz évekkel ennek előtte jöttek 
arra kétségbevonhatlanul a tudósok, akik nagy 
tudományukat, életüket a gazdák javára szenteltek, 
a kiknek ezért a gazdák örök hálával tartoznak, 
hogy éppen úgy mint az állatnak szüksége van táp- 

1 lálékra, hogy élhessen, hasonlóképen a növények is
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táplálkoznak a földből, a levegőből s ha kevés a 
táplálék, csak tengődik a növény, éppen úgy, mint 
az állat, az ember. Régi igazság: semmiből nem 
lesz semmi. A jó Istennek vannak törvényei, melyek 
minden teremtményére törvények. Szerencsés tehát 
az, aki ezeket megszívleli, követi és saját kárára 
cselekszik az, aki befogja szemeit a tudomány jót 
akaró világossága előtt.

A növények tehát a levegőből és földből táplál­
koznak. A levegőről, mely hatalmunkban nem áll, 
nem szólok; hanem annál inkább a földről, mely 
hatalmunkban van. A földben levő növényi tápanya­
gok pedig a föld megmunkálása következtében jut­
nak a növények táplálására; annál inkább, minél 
jobban megmunkáljuk a földet s olylormán. hogy a 
szántás által megnyitjuk a földet a nap, levegő, 
melegség, nedvesség behatásának, a minek követ­
keztében azoknak a földbeni átalakító munkája foly­
tán a növényi tápanyagok a gyökerek által felve­
hető állapotba jutnak. Ha ezeket tudjuk, akkor 
méltányoljuk csak igazán a szántás fontosságát s 
belátjuk, hogy földünk, melyet ősi szokás szerint 
folyton 4—5 hüvelykre mivelünk, miért terem mind­
inkább kevesebbet. Igen, mert ebben a száz eszten­
dők óta használt felső termőrétegben mindinkább 
kevesebb lesz a táplálék; a növényekkel abból foly­
ton kiviszszük, a növényrészekkel csekély marad 
vissza, trágyával pedig, moly szintén a benne foglalt 
tápanyagok folytán hasznos a földre, nem rendelke­
zünk eléggel. így lassankint, ha ezen nem segítünk, 
minden föld kimerül: a melyik a tápanyagokban a 
természettől gazdagabb, később, a melyik szegényebb, 
előbb. _________ (Folyt, küv.j

A dohos borok megjavítása. A dohos borokat meg­
javítani úgy. hogy a dohos szag teljesen eltűnjön, 
nagyon nehéz. E c-zélra még legjobb a bort tiszta 
csontszénen átszűrni, amely a dohos szagot magába 
veszi. A csontszéni át szűrés alkalmával azonban 
megtörténhetik, hogy a bor savtartalma neutralizál- 
tatik, ami ismét az iz megváltozását vonja maga 
után. Lehet még a bajon úgy is segíteni, hogy a 
dohos bort összekeverjük a jövő őszszel friss musttal 
s vele együtt erjesztjük ki. _

Most jelent meg

Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán
:./. Örs/.. Majiy. Gazdasági Egyesület titkárjai szerkesztésében

Köztelek Zsebnaptára
1900-ra.

A „Köztelek Zsebnaptár" ezen hatodik évfolyama régi 
köntösében, javított és tetemesen bővített tartalommal bir.

A „Köztelek Zsebnaptár“ minden más zsebnaptárt teljesen
nélkülözhetövé tesz.

A „Köztelek Zsebnaptár“ ára a „Független
Újság“ előfizetői részére bérmentes küldéssel együtt

W I forint 60 krajezár.
Megrendelhető

a „Független Újság” kiadóhivatalában,
—---------- BUDAPEST, -------------

IX., I Uői-nt 35. (Köztelek).

MULATTATÓ

A menekültek.
Irta : Péterit Tamás.

Gibraltárnál két bujdosó csoport vett búcsút 
egymástól. Kossuth kísérőivel a ködös Anglia felé 
irányítva vitorláit, mig gróf Rétien Gergely, Berzenczey 
László, s többen a menekültek közül Amerika szabad 
földjének tartottak.

New-Yorkban nagy lelkesedéssel fogadták a 
magyar szabadságharcz bajnokait. Az igaz rokonszonv 
társaságban, utczán, mindenhol kitüntetve, zajos 
ávácziókban részesítette a bujdosó magyarokat. Daliás 
alakjok megjelenése a gyalogjárókon csoportosulást 
idézett elő, s fölhangzott minden oldalról az ujjongás.

A szabad állam hölgyei nemes versenyre keltek 
a társaságokban, hová nemcsak meghívták menekült­
jeinket, de legtöbbször tiszteletükre rendeztek esté­
lyeket. Ezen estélyek egyik legfényesebbje az volt, 
melyet a köztársasági elnökné, vagy miként a buj­
dosók szokták kiejteni: a prezidonsné adott.

A ragyogó fényárban magyar trikolor színei 
ékeskedtek több helyen a terem falairól, s a fejedelmi 
pompával öltözött hölgyek mindenikén megtalálta 
magyarhon bujdosó fia édes hazájának egy kicsike 
jelvényét, melyre feldobogott a szabadság bajnokai­
nak reményt sovárgú szive. A lelkes hölgyek közül, 
kik mindnyájan az itt levő magyarok felviditásán 
fáradoztak, térjünk mindjárt az estély rendezőjéhez, a 
prezidensnéhez.

Jóságos arczán megelégedés van a nem remélt 
siker felett, mert vidámaknak láthatja közelében egy 
gyászoló nemzet fiait. Szemeiből örömsugár ragyog 
szét. Körülhordozza tekintetét a teremken. Perczekig 
tart a lelki gyönyör, inig végre egy alakon pihennek 
meg szemei.

Magas, barna férfi áll a terem egyik ajtajánál. 
Szemei nem vidulnak föl az itt pompázó tény és 
jókedvtől. Csak odabámul a terem sík padlatára 
merőn, szomorúan. Majd visszalép az oldalszobába, 
hol nagyot sóhajtva asztalhoz ül. Elsimítja homloká­
nak sötét redőit, de hasztalan!... Újra, meg újra 
visszagyül a sülét árny, s a hontalan bujdosó, 
magával küzdve, kezébe rejti arczát.

A prezidonsné mellett éppen gróf Bethlen Ger­
gely állott, kinek szintén nem kerülte el figyelmét 
jó barátjának, honfitársának lehangoltsága, de lehe­
tőleg igyekezett onnan elterelni az urhölgy tekin­
tetét.

Hiába ! A prezidensné nemsokára kérdésekkel 
fordult a kedélyesen és lekötő vonzalommal társalgó 
grófhoz:

— Miért olyan lehangoltak estélyemen a honfi­
társai ?

— Nincs köztünk most szomorú asszonyom.
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Ha méltóztatik körültekinteni, minden magyarnak 
hálás öröm sugárzik arczán. Mulatnak!

— Csak egy nem ! — jegyzé meg a prezidensné.
-— Ki lehet az ? — és kérdése után körültekin­

tett a teremben gróf Bethlen Gergely, mintha ke­
resné, mintha nem tudná és nem látta volna a 
mellékszobába visszavonult honfitársát.

— Nem itt! — jegyzi meg az urhölgy, — ha­
nem ott, az oldalszobában! Látja azt a küzködő 
alakot?

— Berzenczey Laczi? ... a székely?...
— Óhajtanám, hogy vigasztalja, vagy legalább 

kisértse meg vigasztalni...
Gróf Bethlen Gergely meghajolt a prezidensné 

előtt, s nemsokára Berzenczey előtt találjuk. Azon­
ban a székely testvér, a bujdosó barát egy pilla­
natra igyekezett eltakarni érzelmeit.

— Itt vagy testvér ? —■ kérdezte az odaérkező 
Bethlentől és fölállott.

— Jöttem, hogy vigasztaljalak Laczi. Térj ma­
gadhoz! A bujdosóknak egyik legszebb napjok van 
ma, a milyent még csak remélni sem mertünk!....

— Remélni sem ismételte Berzenczey.
— E szabad hazának lakói felénk fordítják 

biztató tekintetüket. Rajtunk csüng valamennyi, hogy 
vigasztaljon. És a siker! ?.. .A prezidensné estélyt 
ad a bujdosó magyaroknak! A lelkesedés, melylyel 
fogadnak, páratlan! Vagy talán nem vagy megelé­
gedve? — tört ki gróf Bethlen Gergely szenve­
délyei.

— A siker szép, de........
— De? — vette át a beszédjében megakadt 

Berzenczey szavát a gróf és folytatta: lOgadjunk
Laczi, hogy te még ma tánczol ni fogsz!

— Nem! Berzenczey Laczi nem fog tánczolni!! 
— és ezt olyan határozottan mondotta a székelj, 
hogy Bethlen megdöbbent rajta.

— Majd meglátjuk Laczi! majd meglátjuk
hanem addig kérlek légy vidámabb valamivel.......
a prezidensné estélyén! ! — tette utána a grót nyo­
matékosan.

Aztán nemsokára eltűnt a zajos csapatok között. 
Most itt, majd amott lehetett látni ismert alakját, 
mint egy csodás rajongással tisztelt clőségét a vesz­
tett szabadság daliáinak.

Azonban negyedóra múlva ismét Berzenczey 
László mellett találjuk, a ki elvonulva maradt a 
mellékszobában.

— Berzenczey László! — szólitá hangosan, a 
mint belépett hozzá, — a prezidensné hivat!!

Mint a kit merengésből az ég haragos dörgése 
ver fel, úgy emelte szomorú arczát a világos terem 
felé Berzenczey. Fölemelkedett s fejét a székeljek 
sajátszerü büszkeségével magasan tartva, jött a 
prezidensné elé-

— Parancsolt asszonyom! Itt vagyok, s az

ő utánozhatlan szittya modorával hajtotta meg 
magát az urhölgy előtt, melyben tisztelet, daez, 
hódolat, kihívás, szeretet és büszkeség együtt van 
kifejezve.

— Az első négyesre nincs tánezosom, ■— szólt 
a prezidensné, s gyöngéd főhajtással adta tudtára 
óhaját . . .

A körülálló hontalan magyarok szive nagyot 
dobbant az örömtől. Ez a megtiszteltetés egy buj­
dosó honfira v ... Ez a nem remélt kegy minden­
kit meglepett, s szorongó szívvel várták a Berzen­
czey elfogadó és a kitüntetést megköszönő szavait.

Miként a villímlás után csend következik, hogy 
annál erősebben, annál hatalmasabban dördüljön rá 
az ég; a prezidensné szavait is, melyek a remény 
sugárfényét hinték a bujdosók szivére, — csak 
másodperczek után követte a válasz .... Elébb 
csendesen és mélyen hallatszottak a Berzenczey 
László szavai, mint a szikláról lezuhanó kődarab, 
hogy a pillanatokkal erősbödve. végül megrázhassa 
hatalmassá fejlődött erejével a kürülállókat.

— Asszonyom! Tudom, hogy nem engemet, 
nem személyemet érte ez a kitüntetés. Ez egy olyan 
kegy, mely csak nemzetet érhet. De . . .

És itt egy pillanatra megáll ott, s mindenki 
visszafojtott lélegzettel várta a beszélő lelkes szavait.

— ... bocsásson meg asszonyom, — folytatá 
kérőleg a prezidensnére tekintve Berzenczey, — 
tánczolhat-e a magyar menekült, kinek hazája fel­
dúlva, elveszve van? ... ki elhagyta honát, mint 
bujdosó, s ha visszatekintett drága szülőföldjének 
határiról: ott égő falvak, romba döntött városokban 
haldokló nemzetét hagyta hátra? . . .

— Yigadhatunk-e itt, mikor legkedvesebbjeink, 
a drága nő és gyermekeink jaj-kiáltása cseng füleink­
ben? ... Az otthon maradt baj társak vére patak­
zik az ármány kegyetlen pallosa alatt . . . Öreg 
szülénket börtönben senj'vesztik. kínozzák, hogjT 
nem adnak elő minket, a kik menekültünk az ár­
mány halálitélete elől . . . Otthon egy feldúlt 
országban vérző hazátlanok !!... Itt a tengeren túl 
a bujdosó hontalanok !!... Szivétől kérdezem asszo­
nyom : hogy tánczolhat-e a magyar menekült?...

A beszélőnek kömnek tolultak szemeibe... A 
hontalan bujdosó keserű könnyei voltak azok, s a 
mint föltekintett a prezidensnére : két csillogó drága 
gyémántcsepp ragj7ogott arczán. de nem törülte le, 
hanem meghatottan kezet nyújtott Berzem zcy 
Lászlónak. Hangja nemes érzelmektől reszketett, 
mig kimondta:

— ., Büszke lehet az a nemzet, melynek ilyen fiai 
vannak

* *

Félóra múlva egy oldalszobában találkozott 
a két jó barát: Berzenczey László és gróf Bethlen 
Gergely. Szomorúan néztek elébb egymásra, hiszen
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oh- tiszta baráti érzés kötötte őket egymáshoz jo 
és rossz időkben, aztán gróf Bethlen Gergely szo­

— ..Látod Lacii, ez még sem járja! te azt csináltad, 
hogy Amerikában egy tisztességes magyar ember nem is 
fánaolhat /“

KépVmkhez.

Látogatás a bábánál.
A kis baba éppen csak hogy a pólyából kire 

hető s már is van látogatója; a keresztmamája jött 
el megnézni, hogy mint van a kicsike kis kereszt­
lánya. Kiveszi a dada a pólyából, a keresztmama 
ölbeveszi az aranyos, enni való kis teremtést, a ki 
nagyon szépen fejlődik, okos nagy szemeivel nézi 
a keresztmamát, a ki összecsókolja az aranyos 
teremtést. így történik meg az első vizit a babánál, 
a kiben mindenkinek csak öröme telik, legkivált- 
képp azonban a mamának, a ki az asztalnál karos­
székben ülve, boldog mosolylyal szemléli ezt a ked­
ves szép jelenetet, melyet mai képünk ábrázol.

K--------------- ----------------- *
SÍ LEVELES-SZEKRÉNY.

Számié,jtvény.
— Kerekes Mihály-tói. —

1(3, 17, LS, 19, 20, o\ 22 23 24, 25. Nagy hatalmak fölött áll,
1, 2, :3, 4, 5. (3 tudja, reánk mi vár,

37, 38, 39, 40. A kicsinek ellentéte,
44, 45, 46, 47, 48, 49. Nem mind ilyen a föld 

népe.
56, 28, 20, 62, 11, 68. Egy magyar érzésű város

neve,
02, 63, 64, 65, 66, 67. Egy nemzet Európában,

58, 43, 59, 6. Női szerep,
5, 61, 36, 27. Épp úgy emez,

13, 14. 15, 57, 52, 53. Egyszer esik meg minden 
évbe,

í), 51, 29, 31, 30. Tetejéről ellátsz messze
32, 54,, 10, 1. Női nevek egyike,

26, 60, 41, 42. Megtanulod az egyszer­
egybe.

33, 50. Abc-nek két betűje,
1—68. Két sor vcrsecske.

Jó kívánság a magyar 
népre.

I«
_________________________________I

Fekete Antal urnák. Burgundi répát igen jo a hízó 
disznónak adni. különös a hizlalás elején, de a répát 
vágja össze és korpával keverve adja. A nagyon hízott 
állatnak már csak szemes tengerit kell adni.

8853. sz. előfizető. Minden vásárolt bor után. tehát 
ha saját használatára lakodalom alkalmára vásárolta is 
a hurt, a fogyasztási adót a fogyasztási adóbérlőnek meg 
kell fizetni. Adót csak a saját termésű bor után nem kell 
fizetni. De azt is be kell jelenteni, hogy mennyit tartott 
meg saját szükségletére, hogy az adóbérlő ellenőriz­
tesse.

K P. urnák. A budapesti állam rendőrség fölöttes 
hatósága a belügyminisztérium; Budapest székesfőváros 
csak a költségekhez járul hozzá. Azért nem a fővárosi 
tanácshoz, hanem az államrendőrség lejéhez, a 
tánysághoz kuli beadni a folyamodást.

Kondoros! János urnák. 1. Budapesten nincs ol\ nevű 
intézet. 2. Iparrajztanodába nem adhatja.

Kallós Gergely urnák. Minden ni. kir. íöldmivesisko- 
lában vannak egészen ingyenes és féltizetéses helyek. 
Ezeknek elnyeréséért a vagyontalansági községi bizo­
nyítvány melléklésével a m. kir. földmivelésügyi minisz­
tériumhoz kell folyamodni az illető lüldmivcsiskola igaz­
gatósága utján, a hová belépni szándékozik. 1 la az 
ösztöndíjat megkapta, csak addig élvezi, mig érdemes 
rá: ezért minden évben újra kell érte íolyamodni. Önnek 
az adai (Bácsmegye) és a nagy-szent-miklósi (Torontál- 
megye) m. kir. íöldmivesiskolákat ajánlhatjuk.

's— 'r'&s'c ^

A megfejtők között egy rrgénykötetet fogunk kisorsolni. 
Megfejtési határidő október 29.

Lapunban 41. számában közölt büvösrejtvénv megfeji'-se:

M
r a 1) 

tor m a 
c z i g- á n y 

M a r g it hid 
kart a c s 

v i h a r 
v i z 

d

Helyesen fejtették meg: ilj. Szatlnnáry Sándor, S/op 
ajos. Farén ez és Elek. Kondoros! János, Mahay Kun!. 

Molnár István.
A megfejtők közt sorsolás utján dókái Mór : ■■ Km íny 

arany kora“ ez. regényt Makay Emil nr I Koloz- 
nyerte el.

Budapesti piaci! árak.
Budapest, október hó 22 ó .

Gabona. (Árak métermázsánként értendők ) Buza 7t>- 
'iszavidéki 8.10 írttól 8.80 írtig, pestvidéki 7.85 frttól 8.0' 
íehérmegyti 8.10 frttól 8.0» írtig, bicikli 8.10 frttól 8.70 f 
bánsági 8.10 frttól 8.70 frtig.

Rozs 70—72 kg. 6.35 frttól 0.55 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 5.75 forinttói 

égetni való 62-64 kg. 5.40 frttól 5 60 frtig, sörfőzdéi 64-'
0.60 frttól 7.00 frtig.

Zab 39—41 kg. 5.10 írttól 5.40 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 5.40 frttól 5.50 frtig.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 ___ 6 ____7

14 oo 13.40 12.80 12.10 11.10 11.40 10 i0 9.30
Buzakorpa,finom4.30, durva 4.20 In zsákkal együtt.
Egyéb magvak: mák 25-30 frt; bab fehér nagysz-

ti 00_7.50 frt, apró 6—7.00frt, tarka 6—6.40 frt, lencse <
borsó héjas 4.00—5.00 forint, köles 4.15—4.45 frt, ken,lei 
11.50—12.00 írt, repeze 11.30-11.80 frt. lóhere 42—52 frt mm.-:-'
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Takarmányvásár. Réti széna 2.00—3.00 frt, muhar 2.20—2.80 
Lrint, zsupszalma 1.50—1.70 frt, alomszalma 1.30—1.40 frt.

Juhvásár: hizlalt ürü páronként 20.00—22.00 frt, feljavitot 
:Hh 17—10 frt, kiverő juh 96.00—11 20 frt, kecske 13—15 frt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4°/„ és 
.'5 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser­
tésért 50—51 frt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
49—50 frt. — Szalonna 56—62.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos ökörér 
350—380 frtig ; középminősígiiért 300—340 frtig ; gyenge minő­
ségűért 260—270 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű. 
nnn.-ként élősúlyban 31—34 frtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminöségü 27—30 frtig. Fejős tehén, magyarfajt 20—32 
forintig, tarka j20—32 frtig mmként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 30—48 krt. Vágott borjú 1 kgr. 
bussulyért fizetnek 52—56 kr.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.00—1-30, csirke 0.65—0.7 5 

kappan 1.90—1.90 frtig, pulyka 4.20—5.30 frtig.
Tojás. 1 láda 38.00—39.50 frtig, meszes 00—00 frtig, tea­

tojás 100 drb 3.30—3.40.
Tejtermékek. Teavaj 0—1.00 frt, főzővaj 60-70 kr., túró 6—12 

kr. kgr.-kint.
Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 0.40—0.50, 1 mmázsa 

5 00—4.00, Petrezselyem 100 kötés 0.00—0.00, 1 mmázsa 3.00 — 
4.00, zeller 100 drb 0.80—1.20, karalábé 0.60—0.80, vöröshagyma 
100 köt. 0.50—0.80, 1 mmázsa 2.20—2.80, fogbagyma 100 köt. 
0.50—0.80, 1 mmázsa 110.0—18'—, vörösrépa 100 drb 0.50—0.80, 
fehérrépa, fejeskáposzta 3'30—5-00, kelkáposzta 100 darab 
0 50—1.00, vörös káposzta 4.00—6.00, fejessaláta 1.20—.140, 
kötött saláta 1.40—1.20, burgonya, rózsa, 1 mmázsa 1.80—2.00, 
sárga 2.20-2.30.

1898. évi forgalom: 26,239 bál.

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

figyelmét

a budapesti

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen julius 
és szepttmber hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest, Ounaparti teherpályaudvar6 czimzett gvapjukiildemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek. 
Bejelentéseket elfogad és mindennemű felvilágosítással 

szolgál:

HELLER M. s Társa,
Budapest, V., Emébet-tér 13. sz. I

©Ml©

H) 83082, szh.

s Székesfehérvári m. kir. méntelep parancsnokság.

821. SZV./1899. szám.

Árlejtési hirdetmény.
X székesfehérvári m. kir. állami ménlelep székesfehérvári, halminál, nyitrai, 

nagyatádi és palini osztályaiban elhelyezett katonai legénység és ménállomány
részére

I 189(1. november hó 1-töl 190«. október hó végéig szükségletül»
kenyér, takarmány és egyéb czikkek

D
D
íS)
íS

s
©
s
§)s
m

biztosítása iránt a székesfehérvári m. kir. állami méntelep parancsnokság számvivő irodájában
1SÍM). évi október hó 2.»-én délelőtt 9 órakor

zárt ajánlatok tárgyalása fog megtartatni. ...............
-V közelebbi szállítási feltételek a székesfehérvári m. kir. allami mentelep szám vivo n ódá­

jában megtudhatók, a hol a szállítási feltételek füzete is betekinthető és a honnan az anejtesi
hirdetmény kívánatra megküldetni fog. . ■-

\z érdeklődők ennélfogva azon felhívással értesittetnek, mikent az erre vonatkozó aján­
lataikat a kitűzött határidőig annál is inkább nyújtsák be, mivel a később érkezettek figyelmen 
kívül hagyatnak.

Kelt Székesfehérvár. 1899. október hó 10-én.
Székesfehérvári ni. kir. méntelep parancsnokság.

üb búd
0
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WEISER J. C. gazdasági gépgyár és vasöntöde
NAGYKANIZSÁN.

= Magyarország legjobb sorvetőgépe a

KITÍINTFTYE • 1897. Kisbéri nemzetközi vető gép versenyen, 
első dü ■ állami arany érem. Lévai nemzetközi yetőgépver- 
senvenJ első díj nagy üzemre: arany érem. 1898. Marosvásár- 
heh-i kíámtáson: ellő arany dij. Hódmezővásárhely, vető- 

gépversenyen: első dij: arany erem.
Ajánlja továbbá : l’erfceta, merítő korongos sorvető- 

cépeit egyetemes egyes és kétvasu aczélekéit, az egyetemes 
ekékhez alkalmazható összes szerelvényeket összes talaj- 
mivelö eszközöket, szénagyüjtőket darálókat, járgányokat, 
métákat és eevcb gazdasági gépeket.

á A legújabb amerikai „Planet jr“ rendszerű kézi
kapáló és töltögető ára 10 írt.

»ti Árjegyzék ingyen és bérmentve. 'M

m

• ( >« ET
1S

Készpénz kölcsön
földbirtokokra és házakra

a valódi becsérték háromnegyed részéig 
20—fíO évi törlesztésre. Birtokos fölmondhat 

bármikor, pénzintézet ellenben nem.
I.elioiiyolhás 1-t nap nlfttt. y > 
Konvertálás bélyeg- és illetékmentes. 

Semmi előleges költség.
Beküldendő csakis telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv-másolat.
Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi-lntézet,
Budapesten, VI., Váczi-körut 39.

ÄfÄÄÄ“*“1
szavaztatott meg.

A budapesti marhavásártéri vásár pénztár
részvénytársaság ;

szarvasmarha, borjú, juh, kecske, 
bárány és sértések

bizományi eladásával
foglalkozik.

A bizományba küldött állatokat - kisérő nélkülGehet feladni. 
A tulajdonosnak az eladásnál nem szükséges Jtkn kmm 
A feladott állatokra a feladásí-vevcny ellenében mogfi .clo

előleget nyújt
hatóságilag megállapított kamatláb mellett.

Vasúti küldemények czimzendök:
Vásárpénztár, Budapest, Fercnezváros.

Levél-, sürgöny, tclcfonczim : „Vásárpenztár— Budapest.

i Hirdetmény.
Ezennel közhírre tétetik, hogy mint,,,, « «»par Hiril,* *“r'

közerői a Mao-v. Kir. Szabadalmazott Osztálysorsjatek (i, sorsjáték) I. osztályára szóló J
leiül vizsgálták? azok a «elárusítóknak olárusilás végett kiadattak. Magyar királyi elles

Az 1. osztály húzása 1899. cv, november lb. es ,17-en leszA huza sok _ gorsjegv.AZ I. ŐSZ Lel IV üUZUba íOih’. u v i uuvomoor * - — , . .r. i .
őrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnék a v 'gat o 
a Magy. Kir. Szabadalmazott Osztálysorsjáték valamennyi elárusítóinál kaphatok. 

Budapest, 1899. évi október hó 15-én 737—1—1

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Lónyay. Hazay-
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Magyar kölcsönös állatbiztosítás mint szövetkezet
Budapest, VII., Erzsébet-körul '27. szám. _________

BIZTOSÍTÁSOKAT elfogad
LOVAK í;s SZARVASMARHÁK elhullása következtében beállott káresetek megtérítésére.

Kártérítési igénye fennáll:
ha közönséges és járványos betegségekben, vagy baleset folytán pusztul el az állat, — továbbá ha a szövetkezet kényszer­

vágást kénytelen elrendelni.
A dijak rendkívül mérsékeltek.

Az intézet élén állanak : Báró Sztojanovits György földbirtokos, elnök, báró Ambrózy Gyula földbirtokos gr,'[ Bethlen Balázs 
es és kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, dr. Béldy László országgy. képviselő, foldbirtokos.Chernel György cs. es Kin 
kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, báró Jósika Gábor es. cs kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, gróf Korniss 
Károty főrendiházi tag, földbirtokos, báró Nyáry Béla cs. és kir. kamarás, földbirtokos, gróf Raday Gedeon fotdb.rtokos dr S may 
Aladár a Magyar agrár és iáradékbank r.-t.“ gazdasági tanácsosa, dr. Tetetleni Armin ügyvéd, Tahy István cs. és kir. kamara. , 
a pesti gazdasági egyesület alelnökc, földbirtokos, Zalesky Jenő földbirtokos, dr. Pajor Ignácz földbirtokos, mtezeti vezengazgat ,

igazgatósági tagok.
----------------- Felvilágosítással szívesen szolgál az igazgatóság és a vidéki ügynökségek.

A ni agy kir. ál lám vasutak téli menetrend je.
Érvényes 1@Ö9. évi október lió 1-étől.

A vonatok INDULÁSA Budapestről. A vonatok ÉRKEZÉSE Budapestre.

A keleti pályaudvaron

12 vonat 
I ® I neme

902 12 2t 
102; 12|4< 
32; 0 2 

6041 0 5 
10! 0,5 

402I 71 
1002 71 
304 7; 3 
90ö| 7 ;i 

1508í 7|c 
oú-s; S < 
606 s i 

iOÖ sí 6 s: 
4( )8 s; .7ob 9 
306; y 

»02S 10

JDélelő'fc’fc

Konstantinápoly 
; B cs, Páris, London 
N.-Kauissa

! G yfehévvár, N.-Szeben 
jl3 cs, Graz, N.-Kanizsa 
! Kassa. Munkács 
1 Zágráb, Fiume, Róma 
[intika, Berlin 

I Belgrád, Brod 
I Kassa, Poprád-Felka 
IZágráb, Fiume, Pécs 
Arad, Brassó 
Kolozsvár-, Brassó 

!Bécs, Graz 
IMunkács, M.-Sziget 
M.-Sziget. Stunisluu 

! Ruttka, Berlin 
Budafok

A nyugoti pályaudvaron

Délslő-fc-fc

'02 12,4Wik. e. v. 
1021 1 00 „

'»! 5 50 87. V. 
3110 0 10 őst. e. V 
4102 0 30 sz. v. 
»102 0 40 „
168 6f=

6012 7 05 v. v.
1402 7 30 gy. v.

106 8 (Ml
708 8 15
712 8:30 sz. v.
170 9 15
116 9 251 -

Konstantin. 
Bécs, Pár. Lond. 
Palota-Újpest 
Bt'cl, Ostende 

I Esztergom 
jCzegb'd, Szóin 
I Palota-Újpest 
Lajos-Mizse 
Zsolna, Berlin 
B cs

I Temesvár, O: s 
Temesvár 
Nagy Maros 
Bécs, Zso'na

A keleti pályaudvaron.

vonat Délelőtt;

A nyugoti pályaudvaron.

„ E vunat i Délelőtt
'■3 j S. DUme

IDólu.'bára,

22(12:25) az. v. 
3iuj 12Í35J „
3U2 1 15 gy. v. 
504 1 55 „4j 2Í20Í

16! 2 30 sz. v. 
404 2 35 gy. v.

Dál-J.táíi

Bicske, N. Kau.zsa 
: Hatvan 
IFehring, Graz 
Kolozsvár, A ívd 
Becs, Pá is

Kassa, Lawonczc

904 2 40 ti
312: 2 45 sz. v. 1
510; 2 55

1004i 3 (Ml gy. v.
hcK! 3 ÍU V. V. L
3u2 3,45 srv- v
910 4 (Ml

12 4 K) ;
308 5 20 i
508 5 15 „ 1
318! 6: 25

1706 7 15
24 7 ;o

506; 8 00
iuoö! b :>()
406 | 8 40 „

48: y 05 tv. szsz.
5021 9 15 gy- v-

1904 9 30 sz. v.
13041 9 55 „
608 10)00 j
908 10'20

8 10 45 sz. v.
322111100 v. v.

uttka, Berlin 
ulozsvá:, Brassó

..-Sziget, Stauis'.au 
...-Kanizsa, Trust 
Kassa, Popiá-i-l*elka 
Zág áh, Fiume 
L'ugvái, Lembe g 
Bicske
Kolozsvár, Bukarest 

íEszék, Bród 
Fehring, Graz 
Arad, Brassó 
Belgrád, Eszék, Brod 
Bécfl
Ruttka, Miskolcz

6104 12105 sz. v. 
17- 12 15 
13'» F2 25 

4106 12 50 
174) 1 05 
104 1 45; gy. v. 
170; 2 20 >/.. v. 
704 2 3o ury. v. 
144 2:35 sz. v. 

4104; 2 44:
720 2j45, „

6014 3 05j v. v.
7 6 4 25 sz. v. 
178 »30 
13b: 4 40 
180 6 (Ml. „ 

1404 6 20 gy-v- 
140 6 301 SZ. v. 
'101 7 001 

4112 7 10 v. v. 
182; 7140 sz. v. 
2181 y 05 IV. szsz 
118! 9 35 sz. V. 
706 10 15 ost.c.v 
714 1035 sz. v. 
152110 45

1 Közlekedik kedden és pénteken.
2 szói dán és szombaton.
8 Csak a hajózás szünete alatt. ______

A vonatok induláea Buda-Császárfiirdö kitérőről.
d. u.

Czvgl'-d, Sz.' In 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
iDorog 
Paloia-Ujpcst
B cs, Páris 
l’alota-Ujpest 
Bukarest 
E sok újvár

; Észté gom 
iCzegl-'d 
, Lajos-MizSu 
j Szeged, Szóin 
! Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Palota-Újpest 

jZsolna, Berlin 
Párkáuy-Náua 
Vorciorova 
Esztergom 

, Palota-Újpest 
Zsolna, Bérli n 

’ Bécs
Konstantin. 
Szeged, Temcsv

1 Közlekedik minden vasárnap
2 csütörtöké
I ” 5| hétfőn
i ” minden szerdán.

d. e.__________

4002' 616 **7. v. Esztergom 4006 12 3« SZ. v.
4004 í 2; 29
4012 j 7jU0 V. V.

Dorog
Esztergom
Esztergom

10 k. e. v. London, Pária, Bécs 
30 „ Konstantinápoly
00 tv. szsz. Arad 
20 v. v. IRuttka, Berlin 
45i sz. v. |-M.-Sziget 
10 „ Brassó, Arad

. 15 tv. szsz. Bicske 
,35 sz. v. Lemberg, Miskolcz ; irtl Bécs, Sopiou

Béig iád, Brod 
Brassó, Kolozsvár 
Hatvan 
Grúz, Fehring 
Bukarest, B.aflSó 
Paks, Adon.v-Szabolcs 
Kassa, P.-Fclka 
Fiume, Zágráb, Eszék 

gy. v. Fiume 
Hatvan 
Szolnok
Győr, Székesfehérvár 

23 10 15 „ Triest, Fiume
307 10 20 „ Ruttka, Fülek
9U9 10 30 .. Szabadka

7Uí 12 50 k. e. v.
!7U5. 5 30 őst,
163 5 40 sz. v.
151! 6 201 „
165 (i 301 „
117 6 40j

6101 6 ÓV:
709 7 15!

4K5 7 25'tv. szsz.
217! 7 3a
167 7 40 sz. v.

6011 7,50, V. v.
127 8 20

4101 S3Ö „ ■
713 8 45:

1407 9 45 gy. v-
169 10 10
715 10 55
143 111051 »

Konstantin.
Konstantin, 

j Palota-Újpest
j l’alota-Ujpest 
Bécs
Szolnok, Czegl 
Verciorova 

.Dorog
iBerlio, Zsolna 
Palota-Ujptl 
ÍLajos-Mizse 
Párkány-Tíána 

I Esztergom 
Szóin., Kecsk. 

I Berlin, Zsolna 
l’alota-Ujpest 

!Szeged 
i Érsek újvár

álvvfcán

l 25 gy. v. 
sz. v. 
gy. v.

gy- v-

Délwtárx
41027 12 20| v. v. Budafok.

311 12 25 sz. v. i Hatvan 
3U1112 54) gy. v. -Beilin, Ruttka 
903 1 05 „ Koustautiuápoly

lyulj 1 25 „ Gyékényes, P< cs
403 1 30 ., j Lemberg, Kassa

3 1 45 „ London, Páris. B cs
503 1 50 „ Kolozsvár, Arad

1301: 2 05 Graz, Fehring
21 4 50 sz. v. Bicske, N -Kanizsa 

313 5 55 „ Hatvan
505', 6 20 „ Brassó, Kolozsvár

27 6 50 v. v. Győr 
5 7 15 gy. v. Bécs, Graz 

605 7 20 sz. v. Brassó, Arad 
905 7 35 „ 'Belgrád, Esz k
305:7 45 „ Berlin, Ruttka, Szerencs

10"71 8 (Ml „ jFiume, Zágráb, P cs 
1705 8 10 „ Stanislau, M.-Sziget
1001 8 35 gy. v. Kóma. Fiume, Zágráb 
407 8 40 sz. v. Munkács, M-Sziget 

15071 9 05 „ Kassa, P.-Fel ka
(j y 20 „ Bécs, Graz, N.-Kanizsa

303 9 25 gy. v. Berlin, Ruttka 
603 y 40 „ iN.-Szeb. Gyulafehvr

25; 9 45 sz. v. ITriest, Fiume
0 gy. v. Munkács, Kassa____

1 Köz.'ekedik kedden és pénteken.
2 szerdán és szombaton.
I ” bez. október 31-ig.

•síika hajózás szünet- alatt __________

A vonalok érkezése Buda-Császárfiirdö kitérőbe.
d. u.d. e.

) 53 ost.e.v 
) 05 sz. v 
l 50 k. e. v

Palota-Uj pest 
-Bukarest 
l’alota-Ujpest 
Paris, Bécs 
Palota-Újpest 
Nagy-Mai os 
Szolnok, Czegl. | 
Esztergom 
Palota-Uj pest 
Bécs, Zsolna 
l’alota-Ujpest 
Temesvár 
<J rsova,Temesv | 
Palota-Újpest 
Nagy-Ma os 
Lajos-Mizse 
Bécs 
Berlin, Zsolna 

] Esztergom 
'Ostende, Bécs 
Szolnok, Czegl. 
Lond. Pár. Bécsi

Érkezik minden csütörtökön. 
„ „ hétfőn.
n „ szei dán.

szombaton.

4013 7 3l| v. 
4001 9 02: sz.

Dorog
Esztergom

14003
1

4 46 sz. V. Esztergom
4011 9 35 

1
V. V. Esztergom
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Egyetemes =$ mélyítő ekék
f™|aczélgerendolylyel, púnczélaczél kormány- 
lappal egy darabból, önvezetékkel, állítható 

szarvakkal.TÖbbvasú ekék:.
! vj ! I Finom-, szántó- és csuklós-boro- 

l*US-iki 1 mik, rétboronák, háromtagn- és 
szerkezet. ! egytagn hengerek.

UMRATH ES TARSA
mezőgazdasági gépgyárosok

BUDAPEST,
V. kér., Yáczi-körut 60. sz.

Vetőgépek, trieurők, rosták, kukoriczn- 
morzsolók, szecska-vágók, répavágók, 
daráló- és őrlőmalmok, takarmány fül- 

lesztők stb. nagy választékban.

SEÍratok^^S
ezelőtt ?FANHAUSERÍVy-.p£)() p

B ALfA'SEpA^AT0t?0K (lefőlöZÓg£

'^Mindennemű.Tejuazdaság/ eszközök.
Tejgazdasági fe/epeá teljes Ee/szere/ese.

M « BUDAPEST *
W VII. ERZSÉBET-KÖRÚT 45.
f] (royal szálloda)_________  ..

S/S/jJTZZZzA

V
zzz
/

értékesítsük a legelőnyösebb beszerzése és értékesítése

Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest, V. kér, Alkotray-utcza 1 szám.

chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammon
és egyéb mütrágyafélékét, továbbá

Ia rézgálicz 98"99°|o
jegeczekben és őrölve, valamint egyéb permetező anyagokat legjutanyosabban ajanl a

„HUNGÁRIA“
műtrágya, kénsav és vegyi-ipar részvénytársaság

BUDAPEST, TÁCZI-KÖRLT 21.

„Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


